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Do not interconnect parts of this lighting chain with parts of another manufacturer's lighting 
chain.
Interconnection shall be made only by the use of the supplied
connectors. Any open ends must be sealed-off before use.

Warning
This tree is for INDOOR use ONLY. The tree base MUST be placed on a flat rigid surface.
1.For indoor use only, Do not use outcoors or in moist/humid conditions.
2.Do not operate in a confined space or allow contact with flammable material.
3. Do not allow this product to come into contact with direct heat or flame.
4.Do not operate this product whilst in the packaging.
5.Do not electrically connect this product to any other light set.Do not interconnect parts of this 
lighting chain with parts of another manufacturer's lighting chain. 
6.Disconnect from mains supply whilst not in use.Do not connect the chain to the supply while it 
is in the packing.
7.The transformer is a sealed unit and must not be tampered with in any way.
8.Wires may come wrapped around frame pieces. Locate and unwrap wires before assembly.

Only use the included transformer
If the flexible cable or the transformer becomes damaged then the complete transformer and 
cable should be destroyed.
Warning - Risk of electric shock if lamps are broken or missing. Do not use.

Storage
Remove all holiday decorations. Gently press tips back into center branch. Raise all branches to 
original upright position taking care not to place undue pressure on the attached ends of the 
branches. When disassembling tree, a twisting motion will help to separate the sections from 
each other. All tree parts can be put back into the carton and should be stored in a cool, dry 
place.

Ne pas associer des éléments de ce système d'éclairage à ceux d'un système d'éclairage d'un 
autre fabricant.
Les connexions doivent être réalisées uniquement à l'aide des connecteurs fournis. Toute extré
mité ouverte doit être scellée avant utilisation.

Avertissement
Cet arbre est destiné à un usage INTERIEUR UNIQUEMENT. La base de l'arbre DOIT être placée 
sur une surface plane et rigide.
1. A Ne pas utiliser à l'extérieur ou dans des environnements humides.
2. a Ne pas utiliser dans un espace confiné ou laisser entrer en contact avec des matériaux 
inflammables.
3. Ne pas laisser ce produit entrer en contact avec une source de chaleur directe ou une flamme.
4. Ne pas utiliser ce produit dans son état d'emballage.
5. Ne pas connecter électriquement ce produit à un autre jeu de lumières. Ne pas raccorder des 
parties de ce système d'éclairage à des parties d'un système d'éclairage d'un autre fabricant.
6. Déconnectez le produit du réseau électrique lorsqu'il n'est pas utilisé et ne le connectez pas au 
réseau tant qu'il est dans son emballage.
7. Le transformateur est une unité scellée et ne doit pas être modifié de quelque façon que ce 
soit. 
8. Les fil peuvent venir enroulés autour des pièces du cadre. Localisez et déballez les fils avant 
l'assemblage.

N'utilisez que le transformateur fourni
Si le câble flexible ou le transformateur est endommagé, l'ensemble du transformateur et du 
câble doit être détruit.
Avertissement - Risque de choc électrique si des lampes sont cassées ou manquantes. Prière de 
ne pas en faire usage.

Rangement
Retirez toutes les décorations de Noël. Ramenez délicatement les pointes vers la branche 
centrale. Remontez toutes les branches à leur position verticale d'origine en veillant à ne pas 
exercer une pression excessive sur les extrémités des branches. Lors du démontage du sapin, 
un mouvement de torsion permet de séparer les sections les unes des autres. Toutes les parties 
du sapin doivent être remises dans le carton et gardées dans un endroit frais et sec.
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PART
LIST

A  1

D  1

B  1

C  1 E  3

NOTE:Please remove the circular protector caps on the end of each pole before 
assembling.
If the caps were broken, It will not affect the use of.

FR_REMARQUE :Veuillez retirer les capuchons de protection circulaires à l'extré
mité de chaque tige avant de les assembler.
Si les capuchons sont cassés, cela n'affectera en rien l'utilisation du produit.
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Shaping Your Tree
Please assemble the tree with glove.
Start at the bottom of the tree and ensure that each branch has fallen fully into place.
Carefully adjust any branches as needed to evenly space them.
With each branch, separate out the individual tips and angle them out and away from the center of the 
tree. For most tree styles, the tips furthest back on the branch(toward the center pole) should be angled 
vertically up from the branch and sideways out from the branch so as to resemble a peacock's fanned tail 
when shaped. We recommend shaping the branches vertically upward as much as possible to give the 
tree its full appearance. (The tips toward the end of the branch should be angled out and away from the 
branch and away from the center pole and toward you.)
Work your way around each branch level and then upward on the tree, adjusting each layer before moving 
upward.
Once you have reached the top of the tree, step back, and look at the tree from a distance.
This allows you to look for any areas that need a bit more fluffing to fill in any gaps.

Façonnage de votre sapin
Veuillez porter des gants pour monter le sapin.
Commencez par le bas du sapin et assurez-vous que chaque branche est bien en place.
Ajustez soigneusement les branches au besoin pour les espacer uniformément.
Pour chaque branche, séparez les pointes individuelles et orientez-les vers l'extérieur, loin du centre du 
sapin. Pour la plupart des styles de sapin, les extrémités les plus éloignées de la branche (vers le poteau 
central) doivent être inclinées verticalement vers le haut de la branche et latéralement vers l'extérieur de 
la branche de manière à ressembler à la queue en éventail d'un paon. Nous recommandons de façonner 
les branches verticalement vers le haut autant que possible pour donner au sapin son apparence complè
te. (Les pointes vers l'extrémité de la branche doivent être inclinées vers l'extérieur et loin de la branche et 
loin du poteau central et vers vous).
Faites le tour de chaque niveau de branche, puis montez le long du sapin, en arrangeant chaque niveau 
avant de poursuivre vers le haut.
Une fois que vous aurez atteint la cime du sapin, prenez du recul et observez celui-ci de loin. Vous 
pourrez ainsi repérer les zones qui ont besoin d'un peu plus de rembourrage pour combler les lacunes.

EN_Connect all the corresponding plugs.
FR_Branchez toutes les fiches correspondantes.
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